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IT  • Rimuovere i gommini rossi di protezione dal filtro 

anticalcare 

• Inserire il filtro anticalcare nell’alloggiamento premendo 

fino in fondo 

• Chiudere lo sportellino filtro 

• Resettare il prodotto come indicato sul manuale di 

istruzioni 
 

ATTENZIONE - PRIMO UTILIZZO O SOSTITUZIONE FILTRO 

Al primo utilizzo, oppure ogni qualvolta il filtro anticalcare 

viene sostituito, premendo il pulsante richiesta vapore, 

sentirete un leggero ronzio e l’apparecchio non produrrà 

vapore. Tale fenomeno è assolutamente normale ed è legato 

al riempimento del filtro anticalcare stesso.  

Tenere premuto il pulsante richiesta vapore fino a quando il 

ronzio sparisce e il ferro comincia a erogare vapore. 
 

EN  • Remove the protective red rubber washers from the 

filter 

• Insert the anti-calc filter in its seat, pressing it well down 

• Close the filter flap 

• Reset the product as indicated in the instruction booklet 
 

FR  • Enlever les petits caoutchoucs rouges de protection du 

filtre anti-calcaire 

• Insérer le filtre anti-calcaire dans son logement en 

appuyant à fond 

• Fermer le volet de filtre 
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• Réinitialiser le produit comme indiqué dans le mode 

d’emploi 
 

DE  • Den Filterdeckel öffnen 

• Den Kalkfilter aus seinem Gehäuse entfernen 

• Die roten Schutzgummis vom Kalkfilter entfernen 

• Den Kalkfilter bis zum Anschlag in das Gehäuse 

eindrücken 

• Den Filterdeckel schließen 

• Das Produkt wie in der Bedienungsanleitung 

beschrieben zurücksetzen 
 

ES  • Retirar las gomas protectoras rojas del filtro antical 

• Insertar el filtro antical en el alojamiento presionando 

hasta el final 

• Cerrar la cubierta del filtro 

• Reiniciar el producto como se indica en el manual de 

instrucciones 
 

PT  • Retirar as borrachas vermelhas de proteção do filtro 

anticalcário 

• Inserir o filtro anticalcário no alojamento premindo até 

o fim 

• Fechar a tampa do filtro 

• Reiniciar o produto conforme indicado no manual de 

instruções 
 


